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PADOMES LĒMUMS Nr. …/2014/ES 

(... gada ...) 

par to, lai noslēgtu Pamatnolīgumu  

par visaptverošu partnerību un sadarbību  

starp Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no vienas puses,  

un Indonēzijas Republiku, no otras puses,  

izņemot jautājumus, kas saistīti ar atpakaļuzņemšanu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 91., 100. pantu, 191. panta 4. 

punktu, 207. un 209. pantu saistībā ar 218. panta 6. punkta a) apakšpunktu,  

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1, 

                                                 
1 Piekrišana sniegta 2014. gada 26. februārī (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta). 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (2009. gada 5. novembris)1* Pamatnolīgums par 

visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no vienas 

puses, un Indonēzijas Republiku, no otras puses, ("nolīgums") tika parakstīts 2009. gada 

9. novembrī, ņemot vērā tā noslēgšanu vēlāk. 

(2) Daži noteikumi nolīgumā attiecas uz atpakaļuzņemšanu, un tāpēc tie ietilpst Līguma Trešās 

daļas V sadaļas darbības jomā. Līdztekus šim lēmumam jāpieņem atsevišķs lēmums2** par 

minētajiem noteikumiem, kas izklāstīti nolīguma 34. panta 3. punktā 

(3) Nolīgums būtu jāapstiprina Savienības vārdā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

                                                 
1 OV L ... 
* OV: lūgums ievietot publikācijas atsauci lēmumam, kas atrodams 14028/09. 
2 OV L ... 
** OV: lūgums ievietot publikācijas atsauci lēmumam, kas atrodams 11313/09. 
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1. pants 

Ar šo Eiropas Savienības vārdā tiek apstiprināts Pamatnolīgums par visaptverošu partnerību un 

sadarbību starp Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Indonēzijas Republiku, no 

otras puses, izņemot tā 34. panta 3. punktu1*. 

2. pants 

Savienības Augstais pārstāvis ārlietās un drošības politikas jautājumos vada nolīguma 41. pantā 

paredzēto Apvienoto komiteju. Savienība vai, attiecīgā gadījumā, Savienība un dalībvalstis tiek 

Apvienotajā komitejā tiek pārstāvētas atkarībā no izskatāmā jautājuma. 

                                                 
1 Nolīguma teksts ir publicēts OV L ... kopā ar lēmumu par parakstīšanu. 
* OV: lūgums 1. zemsvītras piezīmē ievietot publikācijas atsauci. 
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3. pants 

Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā sniedz nolīguma 48. panta 1. punktā paredzēto 

paziņojumu1. 

4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

…,  

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 
1 Nolīguma spēkā stāšanās datumu Padomes Ģenerālsekretariāts publicēs Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 
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